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YHOTPEBJEHHE APT'O BO ®PAHIIY3CKOM PA3I'OBOPHOM SA3bIKE
N B XYJTOXKECTBEHHOM TEKCTE

O.B. IIAPLIIYTO
(Ilonoykuii 2ocyoapcmeennblil yHUGepcument)

Paccmampusaemcs ynompebnenue apeo 80 Qpanyy3ckom paze080pHOM A3bIKe U XYOO0IHCECMBEHHOM MeK-
cme. HM3yyaemcs npodiema onpedenenusi mepmMuna «apeoy u KOHCIMamupyemcs: mom @akm, 4mo cywecmeyio-
Was MepmMuHOIO2UsL CIUUKOM PA3HO0OpA3sHa, a npediazaemvle MePMUnbl 4acmo 6e3 HadoOHOCmU OYOIUpYIom
opye Opyea unu HeOOCMAMOYHO MOYHO ONUCHIBAIOM U3yUaeMble sigleHus. 3a Haubonee mounoe NPUHUMAEMCcsl
onpedenenue apeo, dannoe .M. Bepecosckoil u coomeemcmeyloujee Gpanyy3ckoil IUHEUCMUYECKOU CUCmEMe.
Taxoice uccnedyemes npupo0a apeo ¢ MoYKU 3peHusi TUH2BUCIUKU, CIMUAUCIMUKU, UZVHATOMCI €20 XAPAaKmepHble
uepmul, PYHKYUU U NPULUHBL YROMPeDIeHUs 80 PPAHYY3CKOM PA32080PHOM A3bIKE U XYOOHCECMBEHHOM MeKche.
Jlenaemcs 661600 0 mom, umo ynompeoieHue apeo 8 peuu NepcoHaxicell Xy0oicecmeeHHbX NPou3ee0eHull coom-
semcmeyem QYHKYUAM apeo 6 peuu u npumMeHAencs asmopamu 01 00CMUNCEHUS PA3IUYHBIX CINUTUCIUYECKUX
aghpexmos, bonvuieli npasousoOCmu 8 ONUCAHUU MeX UL UHbIX NePCOHAMCEl, (MECMHO20 KOAOPUMAa» U op.

Beenenne. [Ipociaenys HUCTOPUIO BO3HUKHOBEHHUS U PAa3BUTUS apro B SI3bIKOBOM KynbType PpaHIuu,
MOXXHO CJIeJIaTh BBIBOJI O TOM, YTO IPOCTOE OTPHUIIAHHE ITOTO PEUEBOIO SIBICHHS B OHUIUAILHOM M JUTEpaTyp-
HOM $SI3bIKaX HE PEIIACT MPOOIEeMbl CMELICHHS ¥ B3aMMOIPOHUKHOBEHNUS CTUIICH M YpOBHEH si3b1ka. MHOTHE TIH-
caTeJi ¥ TI03Thl OXOTHO HCIIONIB30BAJIN AJIEMEHTHI 3TOT0 CyOBsA3bIKa B CBOMX NMPOU3BeNeHMAX. Tak, bamp3ak mu-
caim: «Her s13p1ka OoJsiee SHEPTUUHOTO, KUBOIHUCHOTO, YEM apro, KOTOPOE MOCTOSIHHO Pa3BUBACTCS. JTOT SI3BIK
ClIelyeT 3a NMBHIM3AaLNEH, OH HACTYMAET ei Ha IATKH, OHO 000TaIlaeTcs HOBBIMU BBIPAKCHHUSAMHU TPH KaskKIOM
HOBOM n300peTteHun» [1, c. 9]. B TeueHne 1oaroro BpeMeHH B CHITy Pa3HBIX IIPUYNH apro HaXOAMUIOCH BHE MO
3peHnst OUINAIBHON JTMHTBUCTUYECKONH HAyKH, TaK KaK OTHOCHJIOCH K MPOCTOPEYBIO, CHIKCHHOW JICKCHKE.
Opnaxo emé B Havane XX Beka pycckuil TMHrBUcT A. IlemkoBekuii [1, ¢. 3] mpeyioxKui He pa3aensTh sI3bIK Ha
«KpacHUBBIE» U «HEKPACUBBIE» YaCTH, @ OTHOCUTHCS K apro ¢ MO3UIUHN yUEHOTO, T.€. HEUTPaNbHO.

Ha naHHBI MOMEHT B JIMHIBUCTUYECKON HAayKe CYLIECTBYET JIOCTATOYHO OOJIBIIOE KOJIMYECTBO HUCCIIEI0-
BaHMH, MOCBAIIEHHBIX apro. JTo paboTel Takux yu€HblX, kKak J.C. Jluxaues, B.J[. Bonnaneros, M.A. I'paues,
B.C. Enuctpatos, 3. Kéctep-Toma, 3.M. beperosckas, I1. I'upo, JI.-)K. Kansse, 1. ®pancya-XKexep, M. Cypro,
AK.-I1. I'ynaite. OnHaKo crieUaIbHBIX MCCIIEIOBAHMH, TTOCBSIIEHHBIX MTPOOIEMe MPOHUKHOBEHUS U (DYHKIIHOHH-
POBaHUS apro B S3BIKE COBPEMEHHOW (PpaHITy3CKOH XyHI0KECTBEHHOH JIUTEpaTyphl, N3BECTHO HEMHOTO. MHI co-
nuéMCsl Ha MOHOTPaQHUECKYI0 CTaThI0 KPYHMHEHIIeH (QpaHITy3CKOH HCCIIeIOBAaTCIBFHHUIBI COBPEMEHHOTO apro
. ®pancya-XKexep [2] u uccnenoBanue e poccuiickoit koyteru D.M. beperosckoit [3].

[IpuanMas Bo BHMMaHME BcE Oosiblliee MPOHUKHOBEHHE aproTH3MOB BO BcE C(EpHI )KU3HH U SI3BIKOBOI
aKTUBHOCTH JIOJIEH, CIIEIyeT OTMETHTh, YTO apro — 3TO BAKHBIN 3JIEMEHT HAIMOHAJIBHOTO S3bIKA, a HE3HAHHUE
aproTU3MOB 3aTPYAHSAET MOHMMAaHHE KaK HAa YPOBHE peueBOM KOMMYHHKAIMM, TaK U Ha YPOBHE COBPEMEHHOIO
auTepaTtypHoro tekcra. OHaKo MpU HEAOCTATOYHOCTH PEaNbHON sI3BIKOBOM NMPAKTHUKU UMEHHO M3y4YeHHE JIUTe-
paTypHBIX TEKCTOB SIBISIETCS BaXKHBIM. [IJIs1 TOro 4TOOBI MPOCIIEANTH YIIOTpeOIeHHe apro Bo (GppaHIy3cKOM XY0-
JKECTBEHHOM TEKCTe, ObLIN HCClieIoBaHbI cieayromue npousseaeHus: [lapip Dkcopaiis «Ilo3op cembu» (Charles
Exbrayat «La Honte de la famille») [4]; Mapu [lapptocek «Xprousmsl, nnu M36uteie uctuns (Marie Darrieussecq
«Truismes») [5]; daiiza I'en «O meure mist TpoHyThix» (Faiza Guéne «Du Réve pour les oufs») [6], a Takxke
riaBa u3 npousBeneans Anena Illudpa «[lapmxane» (Alain Schifres «Les parisiens»), «CnoBaps A SKCTIETH-
i, nn [apmwkckue nuanekten («Lexique a 1’usage des missionsy) [7].

IIpodJiema TepMHHOJIOTUH

[Ipesxne ueM paccMaTpuBaTh apro Kak (PEHOMEH COIMAIBHOM Pedr B COBPEMEHHOM SI3BIKE, CIIEIYET yIe-
JWUTH BHUMaHHE MPOOJIEME TEPMHUHOJIOTHH, TaK KaK CYIIECTBYET MHOXECTBO OTPEICICHHI sl TaHHOTO SIBJICHHS.
OT0 00BSICHSACTCS TEM, UTO «apro — OJHO W3 CaMbIX MPOTHBOPECUMBLIX SBICHUH S3BIKOBOM KyNbTYphED» [8, c. 35], a
«BBIYWJICHUTH €TI0 KaK 3aMKHYTYIO CHUCTEMY, Kak 00BEKT HaOJIOJEHHs MOXKHO TOJBKO ycyoBHOY» [9, c. 40]. Ilo-
9TOMY (hrItosIoraM KpaiHe CII0KHO YCTaHOBUTH CTPOTHE TEPMHHOJIOTUYECKHE PAMKH C YETKUMH ONpE/IeIICHHS-
MU coCTaBsIoIIMX npeamet uccrnenopanus. Kak numer B.C. Enuctpartos [8, c. 36], «10ay4mIocs Tak, 4To 1o
MOBOJY apro M KaproHOB JIMHIBHUCTBHI CO3JalM CBOM JKaproH, Mpu4YéM, B OTJIMYME, HAIIPUMEpP, OT HOCHUTENEH
«OJIaTHOW MY3BIKM», CAMH JIMHI'BUCTHI IOHUMAIOT JIPYT JIpyra HE Bceraay. BO3HUKIIM TaKue TEPMUHBI, KaK «Kap-
TOHY», «aproy, «Kapro», «TeXHOJEKT», «CICHI», «0OIIee apro», MHTEPKAPTOH», «KaprOHU3UPOBAHHAS JICKCH-
ka». Kpome Toro, cnegyer oOpaTnTh BHUMaHNE HAa HECOBIIAJICHUE 3HAUEHHS 3THX TEPMHUHOB B PYCCKOW M 3apy-
OC)KHOM TMHTBUCTHKE (Ta0JINIIA).

Tak, HE (hpaHITy3CcKast, HI pPyCCKasl IMHTBUCTHUKA HE XOTAT MPHUHAMATh TEPMHUH «CIEHT», HO BMECTO 3TOTO
MpeAsaraioT cBou onpenencHus. C Apyroil cTOPOHbI, aHTIIMHCKas JIMHIBUCTHKA (haKTUUECKH HE pa3lindacT Tep-
MUHBI «apro» U KaproH» U (UKCHPYET CBOE BHUMAHNE HAa TEPMUHAX «CICHI» M «KaHT». Pycckas IMHTBUCTHKA
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CJIMIIIKOM Y3KO ITOHUMAET «apro» (JIEKCHKa MpeJCTaBUTENICH KPUMHHAIBHOM CpeJibl) M CIMIIKOM PacIIUpHUTEIb-
HO — «Kapron» (mpoheccnoHaIN3Mbl, TEXHHYECKAE TEPMHUHBI, JIEKCUKa 0oJiee MM MEHEe 3aKpBITBHIX COIHANIb-
HBIX TPYII, B TOM YHCJE NpecTymHHKOB). OmHAako Hanboiee TOYHON HaM MpEACTaBIACTCS KIACCUPHUKAINS,
NPUHATAS BO (DPAHILY3CKOM JIEKCHKOJIOTUH. DTO 00YCIIOBICHO TEM, YTO CIICLUATHMCTHI aprixckoro LleHTpa ap-
TOTOJIOTHYECKHUX MCCIEeOBaHNUH, co3nanHoro B 1986 romy /. ®@pancya-Kexep, XK.-I1. I'ynaite, M. Cypmo u apy-
THMH, LEeJCHANPABICHHO 3aHUMAIOTCS M3y4eHHEM COLMAbHBIX JTUAJIEKTOB U pa3paboTaiy onpeneiéHHbIe KpH-
TEpPHH, IO KOTOPBIM CIIEAYeT pa3iInyaTh Pa3IndHbIe TEPMHUHBI, OTHOCSAIINECS K 3TOH obnactu Hayk [10].

TepmuHoIOrHYECKOE pa3HOOOpA3HE B ONPEIEICHUH aprOTH3MOB

Tepmun OpaHIry3cKas TUHTBUCTHKA Pycckas nuHrBHCTHKA AHTTIOS3bIYHAS TUHTBUCTHKA
Pedb orpaHmyeHHBIX COOOMIECTB, | JIeKCHKa 3aKphITHIX cooOIIecTB, Hc- | ClioBa, HCIOJB3yeMbIe Clie-
“ HCTIOJIb3yeMasi B KPHITHYECKHX | OJB3YIOMIAsCS UL SI3BIKOBOTO 000- | IM(IIECKON TPYIIION Jiroiei
2 | apro [EIsX COOJICHUSI OT OCTAITbHBIX WICHOB 00- | UM OCOOCHHOH mpodeccu-
=® v
= IIECTBA, B MEPBYIO OUepeNb JIEKCU- | i, KOTOphIe TPYJHO MOHSTH
2 Ka KpUMHHAIBHOH CpeJibl OCTaJIbHBIM
=] v
E | sxapron TexHnueckuil A3bIk 00IIero xa- | I3pIk OoIee-MeHee 3aMKHYTBIX COLH-
2 P pakTepa (mpodeccHOHANU3MBI) | albHBIX TPYIIL, B TOM YHCIIE JKapro-
;" Hayunsie HBI TPO(eCcCHOHANBHEIE, MOJIOIEK-
bl
3 | TEXHOJIEKT U TEXHUYECKUE TePMHHEI HBI€, KJIACCOBO-TIPOCIIOCYHBIE,
E TI0 MHTEpecaM 1 YBJICUCHUSIM H T.I1.
) COBOKYIHOCTh aproTH3MOB, 00- | SIpko 3MoumoOHaNBHO OKpamieHHas, | OueHb Hed)opMasbHBIE CIIOBa
% obiiee apro, KX JUI PA3IIMYHBIX TPYII TOMb- | HOJUEPKHYTO Heo(pHIMalIbHas pa3- | U BBIPAKEHHUS, XapaKTepHbIC
S | unH xapro 30BaTeNell HE3aBUCMMO OT UX | HOBUIHOCTb Pa3srOBOPHON peun JUIsL pa3srOBOPHOM peuu, uc-
[ COIMAJILHOTO CcTaTyca TMOJIB3YIOTCS CHEIU(DHIECKUMH
= -~
% | cmenr AHITIOCAaKCOHCKOE «00I1Iee apro» Ipynamu JIoAeH
=
g CHIDKEHHBI CTUIIb OOLIECHHUS B Cpefe
£ | MHTepKaproH,
3 - MOJIOJIEKH; MPOMEKYTOUHOE 0Opa-
S | MKy KaproHHAsT
(cuHOHUM 0011IeT0 apro) 30BaHUE, MEKAY PA3THYHBIMU Kap-
JIEKCUKA
TOHAMH

Takum obpa3om, moa apze MBI OyAeM MOHUMATH «Ie(hOPMUPOBAHHYIO Pedb, COCTOAIIYIO W3 Oojee MiIH
MEHEE MPOWU3BOJILHO BBIOMPAEMBIX 3JIEMEHTOB OIHOTO WM HECKOJIBKHX ECTECTBEHHBIX SI3BIKOB M MpPUME-
HSFOLIYIOCS] OTJICJIBHOI COLMANIBHOM T'PYINIION C LENBIO S3bIKOBOIO 000COOJICHUSI OT OCTAIBHON YacTh JAHHOM
A3BIKOBON OOLTHOCTH». DTO OMpeeNIeHne TEPMHUHA «apro» ObLIO MPEII0KEHO OJXHOW M3 MEPBBIX PYCCKHX HC-
cleZoBaTeNBHUI (hpaHIry3ckoro apro .M. BeperoBckoii B TOKTOPCKO# auccepTaruy «SI3bIK XyJ0KECTBEHHON
JUTEpaTyphbl U COLMAIBHBIA THAJIEKT» U BIIOCIEJICTBUU YHOTPEOIIOCHh €10 B Apyrux padorax [3, c. 11]. Ono
HUMEET TO MPEUMYIIECTBO, YTO COOTHOCHUTCS C ONPEICICHHEM «apro», JaHHbIM (paHiy3amu ['actoHOM DHO U
Henunszoit ®pancya-Xexep. B nx onpeneneHuu apro — 3T0 COBOKYIHOCTh HETEPMHUHOJIOTHYECKUX CJIOB, KOTO-
pble HpaBsATCs ONPEAEICHHON COLMAIbHON TPYIIIE.

OcCHOBHBIC XapAKTEPUCTHUKHU apro

Jnst Gosiee MOTHOTO MOHUMAHUSI CYITHOCTH apro PAaCCMOTPUM €0 MPHUPOAY € TOUKHU 3PEHUS JINHTBUCTUKHI
W CTWJIMCTUKHU M 00paTHM BHHMaHHE Ha €ro XapaKTepHbIe YepThl, QYHKIMH U MPUYMHBI YIIOTpeOaeHus Bo (paH-
1y3CKOM Pa3rOBOPHOM SI3BIKE U XYI0KECTBEHHOM TEKCTE.

TeopeTtrk uHrBUCTHKY ['focTaB I'nifomM mucan, 4To A3BIK B LEJIOM COCTOUT U3 YCTOSIBIIMXCS, T.€. pPAHHUX
CPEJICTB SI3bIKA, IPMIKUBIINXCS B HEM M COCTABIIIONINX €r0 OCHOBY. OIHAKO, YTBEPXKIAET OH, «HA/I0 YUUTHIBATH,
YTO CYIECTBYIOT pa3HbIe CTETICHN YCTOSBILIETOCs, M ueM OoJiee sIBJIEHHE YCTOSUIOCh, TEM ITy0)Ke OHO OITyCKaeTcs B
S3BIK, B TO BpeMs KaK 9Ye€M MEHBIIEe OHO yCTOSUIOCH, TEM BBIIIE OHO MOJHUMAETCA B pedeBor akt» [11, c. 90].
ITo teopum I'mifoMa, SI3BIK COCTOMT W3 JABYX JJIEMEHTOB: BBIPAKCHHUS (IKCHPECCHH) — YCTOSBIIETOCS ACIHEKTA;
BBIPA3UTEIBHOCTH (IKCIIPECCHBHOCTH) — UMIIPOBU3ALIMOHHOTO acrekra. B o0uiell ncropuu si3bika, Kak CUUTACT
I'. I'mifoM, BBIPAa3UTENHHOCTh TIEPBUYHA 110 OTHOLICHUIO K BBIPAKEHHIO, TaK KaK MMITPOBH3ALUS CIIOCOOCTBYET
pazBuTHIO si361Ka [ 11, c. 89 — 90]. K sxcrpeccHBHBIM cpeicTBaM S3bIKa TAKKE MOYKHO OTHECTH U apro.

PaccmaTpuBasi apro B CTHIIMCTHYECKOM aCIEKTe, Mbl HEM30€KHO MPUXOAUM K TAKUM TTOHSATHSIM, KaK SI3bI-
KoBast HOpMa 1 (hyHKIMOHaJbHbIEe cTuin peun. [To onpenenenuro, nanHomy 3.1. XoBaHCKOI, sI3bIKOBasi HOpMa —
9TO «YCTOSIBIIUICS, MPUHATHIHN SI3BIKOBBIM KOJUIEKTHBOM CIIOCOO BBIPAKEHMS, T.€. A3BIKOBOM CTaHAAPT, 0Opaserl,
PEryJIMpYIOIIUI peueByIo AEATEIBHOCTh B 1I€JIOM MM B €€ (DyHKIHMOHAJIbHO-KOMMYHUKATUBHBIX Pa3HOBHIIHO-
cTsix» [12, ¢. 68]. OYHKIMOHAIBHBIC CTHIN PEUU — «CHEHU(UIESCKOS MPOSBICHUE OOLICHAPOIHOTO SI3bIKa, KaK
COLMAJIEHO-YCTOSIBITUICS, THITM3UPOBAHHBIN CIIOCO0 BBIpAKEHUS, TIPUCTIOCOOJICHHBIN K COOTBETCTBYIOMICH ce-
pe u ycnoBusiM obmenus» [12, ¢. 190]. Emé co Bpemen Beprunust BBIIEISIIOCH TPU CTHIISL PEYH: BO3BBIIICHHBIH
(BbICOKMIT), yMepeHHbIH (cpenHuit) U mpocToil (Hu3kuit). OJHAKO B COBPEMEHHOM CTUIMCTHKE BBLACIAIOT Clie-
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JYIOIINAC CTUIIN: &) 0151 ONUCAHUSL YCMHOU CNOHMAanHOU peyu: 1) (paMUITbsIpHBIN; 2) MOMYJISPHBIA WA aproTuye-
CKUif; 0) 0151 onucanus nucvmennol peyu: 3) opUIUATBHBIN; 4) HAYYIHBIN; 5) CTHIb COIMAIBHOMN U MOJTUTUYCCKON
KOMMYHHKAIIH; 0) TUTEpaTyPHBIN CTHIIb; 7) CTHIb PEKIaMbl U OOBSBICHHUN; §) OpaTOPCKUil (CTHID MyOIHIHBIX
BeICTyIUIeHUH) [13, c. 165].

Kak MBI BUIIUM, apro OTHOCHUTCS K IOIMYJIIPHOMY CTHIIIO, OZJHAKO 3TO HE 3HAYMT, YTO OHO HE MOXKET YIOT-
pedIIAThCS B APYTHX CTIIAX pedr (Hampumep, GaMIThsIpHOM WIH Jake mutepatypaoMm). [lo muernto 3.1. Xoan-
CKOIi, OHO BBIXOJHT 33 PaMKHU JIUTEPATypHOI HOPMBL, HO HE NPOTUBOPEYUT OOLICSA3BIKOBOWH HOPME U BXOIHT BO
BHYTPEHHIOIO HOpMY (aMHIbsipHOTO CTHIISL peur [12, c. 68 — 95]. M3y4as sKCTpaJMHIBUCTHYECKUE MapaMeTphl
peueBoil kommyHmKarwH, 3. Kécrep-Toma kpome S3BIKOBOH HOPMBI (CTAaHAAPT) BBIACIACT TakkKe CyOCTaHTapT
(«I3BIKOBBIEC JIEMEHTHI, 00JIaJa0Ne CBOWCTBAMH CHCTEMBI, KOTOPBIEC TIPOSIBIIIOTCS Ha BCEX SA3BIKOBBIX YPOBHSX
(Hampumep, TUANEKT, A3bIK (DOJIBKIOPA)» U HOHCTaHAAPT — «SI3bIKOBBIE (hopMaruu, He IPEICTABISIONINE CUCTEMY
¥ PacTIpOCTPaHEHHbIE Ha JIEKCUKO-(PPa3eosormIeckoM YpoBHE (Hampumep, xKaproH, mat)» [14, c. 17 — 18]. Ilo ero
Ki1accu(UKALMY, apro (a TaKXKe KAPTOHbI, CIICHT, MaT) OTHOCHUTCS K KATETOPUH «HOHCTaHAAPT.

Jonroe Bpemst BEJHCH CIIOPBI O TOM, CJIEAYET JIM CUUTATh apro OT/ACIBHBIM S3bIKOM WK HeT. Hampumep,
B. I'toro mucain: «Apro, CoriacHbl Bbl C 3TUM WIH HET, UMEET CBOI CHHTAKCHC U CBOIO TIO33HUI0. JTO s3BIK» [ 15, ¢. 267].
A B bonbuom ynusepcanbHoM cioBape XIX Beka IIbepa Jlsspycca MoxkHO npounTaTh: «beqHbIA Ha BhIpa)KEHUS
OOBIYHOTO 5I3bIKa, apro OOTaT, KOrja Hy’)KHO BBIPA3HThCS O NPECTYIUICHUAX U JyPHBIX JEHCTBUSX... 32 BCEMHU CJIO-
BaMH, KOTOPBIX HET B apro, OHN BBIHYK/IEHBI 00paIaThes K (paHIly3cKoMy si3bIKy. CHHTaKCHC 3TOTO CBOEoOpas-
HOTO SI3bIKa HE OTJIMYAeTCs OT (paHiry3ckoro» [16, c. 752]. Oxnako /1. @pancya-’Kexep CTaBUT TOUKY B STOU
JICKYCCHUH, YTBEPIK/ast, YTO C JIMHIBUCTUUECKON TOUKU 3PEHUSI «BCE BUJIBI apro ONPEAEIISIIOTCS CO3/1aHHEM JIeK-
CHKH, KOTOpasi YaCTUYHO NpeoOpa3yeT oOIIes3bIKOBON CIIOBAPHBIN 3aIac U Hapsy ¢ ATUM BKJIIOYaeTcs B (hoHe-
THYECKYIO B TPaMMaTHIECKYIO CHCTEMBI S3bIKa (B MIPOCTOHAPOIHON (opMe), CephE3HO HEe Hapymas ux» [2, c. 6].
Taxke oHa OTMeYaeT, 4TO ITa JIEKCHKa, AyOJIHMpyromas OCHOBHOI CIIOBAapHBIN 3amac, «MMeeT cOOCTBEHHOE
KOHHOTATHBHOE WIHM KYJIbTypHOE 3Ha4YeHHUe: on décoince («CBalMBaeM») HeE SIBIISIETCS IEPEBOJOM on part
(“yxomum”)» [17, c. 5]. Takum 0Opazom, apro — ITO YUCTO JCKCHUECKUH (DEHOMEH.

Kaxk ato moxaseiBaer 2.M. beperosckas [9, c. 38; 3, ¢. 21 — 22], w1 apro XapakTepHBI CICAYIOIINC Yepbl:
a) denpeyuamuerHocmy (3aKJII0YACTCS B BECbMa KPUTHYECKOM, UPOHUYHOM OTHOIICHHWU KO BCEMY, UTO CBsI3a-
HO C JIaBJICHHEM T'OCyNapCTBEHHOI MaIWHBI); 0) 6ocnanenHas memagopuynocms (0oraToe CIOBOTBOPUECTBO);
B) KoMuueckuil, 030pHoii xapakmep (KOrJa «B aproTU3Me IIyTIMBO BUOPUPYIOT OJAHOBPEMEHHO U €r0 aproTHde-
CKOE 3HaueHHe, SICHOE U3 KOHTEKCTa, U 3HaYeHHE ero OMOHMMA M3 OOIICHAIMOHAILHOTO S3bIKa, OJKHUBIIEe OJa-
rojaps cpaBHeHHIO» [3, ¢. 22], Hanpumep, Bo dpazeosiorudeckux oboporax «rond comme une billey («kpyribrid,
KaK IIapuK» = MbSHBIHN), «tondu comme un gazony («IOACTPIKEHHBIH, KaK Ta30H» = pa30pEéHHBIN, 0e3 Tpora).

MOoKHO Ha3BaTh CICAYIOIIAE OCHOBHBIC CIIOCOOBI 0Opa30BaHUsI HOBBIX aprOTU3MOB: a) depopmayust us-
6eCmHbIX 106, HAIPUMEP, C TIOMOILBIO T0OABICHUS, 3aMEHBI WK yceueHus: cypdurcos (argomuche <= argo,
calmos <= calme; parigot <= parisien; boutanche <= bouteille; occase <= occasion); 0) yceuenue crog (Sébasto
<= Sébastopol, d’hab <= d’habitude); B) memamesa (nepectanoBKa OYKB WM CJIIOTOB BHYTPH CJIOBa — HA 3TOM
criocobe OcHOBaH BepiiaH: géman <= manger, laisse béton <= laisse tomber, chemo <= moche); r) krouessie
K0Obl (CM. BBIIIE); JT) cmeujerue 3navenus crosa: metadopa (flates (pmeitter) BMecTo jambes (Horn), blé (3epHO)
BMecTo argent (mensru) U Metonumus (la lame (Jre3Bme) BMecTo couteau (HOX); €) 3aumcmeosanus (OCOOCHHO
MHOT0 B «3bIKE IpeMecTHii»: maboul (fou) u3 apadbekoro, chourav (voler) n3 pymsiackoro, go (fille) uz adpu-
KaHCKHH S3BIKOB, taf (travail) U3 TpaaWIHOHHOTO (PAHITY3CKOTO apro); K) CMEeUlaHHbIl Mun cio8oo0pa308ans
(chichon <= chicha + on <= haschisch — Bepman + yceuenue + mapasutapHas cypdurcanus) [2, c. 35]. B pe-
3yJIbTaTe CO3MAETCsl MHOXKECTBO MHOTO3HAYHBIX CJIOB, 3HAYCHUE KOTOPBIX MOXKHO IMOHSTH JIMIIb M3 KOHTEKCTA.
Hanpuwmep, coBo «jus» (cokx) MokeT 0003HadaTh KaKyl0-IH0O KUAKOCTh, BOAY (B OTpaHMYECHHOM KOJIYCCTBE
BEIpaKEHUIA: lancer un type au jus, se jeter au jus), kode, IKOIBFHBIN pedepar mwin AoKIaA. ITO B 3HAUHTEIEHON
Mepe CIOCOOCTBYET 00OTAICHUIO SI3BIKA.

PaccMoTpuM Takxke BOIPOC O MOJIB30BATENIIX apro. Mcropuiyecku moib3oBaTesiMUA apro ObUIN JIeKiIac-
CHPOBAHHBIC DJIEMEHTHI O0IIECTBA, PECTYNHUKH U HHIIKE. [IOMHMO TOTO UM IOJIB30BAINCh HU3LINE COCIOBHS.
B «McTuHHBIX npuHIMNAX rpaMMaTuki...» [0 Mapcs konna XVIII Beka MOKHO Jaxe BCTPETUTH CIIELYIOLLEE
MIpOTUBOIIOCTaBIIeHNE: «Bcesikast peub, ynoTpebisiemast Cpean JIMI BBICILIETO COCIOBUSI HAIIMH, Ha3bIBACTCS S3bIK;
HO Ta, KOTOpas yIOTPEeOIACTCS NI CPEI MPOCTOHAPOIBS, UMeHyeTcs kaprou» [18, c. 116]. (B XVIII Beke
CJIOBA «apro» M <OKaproH» ObLIM CHHOHUMaMmH.). OJTHAKO BIIOCJIEJCTBUH, B CHIIy COLMAIBHBIX M3MEHEHUH, BbI-
3BaHHBIX HAYYHO-TEXHUYECKON IBOJIIOIMEH, apro IeMOKPAaTH3UPOBAJIOCh, U UM CTaJIU TI0JIb30BATHCS YICHBI JIFO-
OBIX 3aKPBITBIX, JOCTATOYHO OJHOPOMIHBIX II0 CBOEMY COCTaBY COOOIIECTB, HE3aBHCHUMO OT TOTO, YCTOWYHBBIC
OHM WJIM NePEABIKHBIC: MOSBIIMCH Pa3IMYHbIe MPO(ECCHOHAIBHBIE apro, apro CTYyIAEHTOB, CONIAT, KOMEAUaH-
ToB U 1p. C popmMupoBaHHeM «0OIIEero apro» yrnorpebieHHe aproTu3MOB paclpoOCTPaHMIIOCh IPAKTHYECKH Ha
BCE CJION HAceJIeHHs, K KakoW ObI COLMAIbHOW TpyIIe OHYM He NMPUHAIICKAIN. B COBpEMEHHBIX yCIOBHSX YIIOT-
pebieHre WM HeyrnoTpeOIeHHe aproTH3MOB 3aBHCHUT OT CHTYyallMM OOLICHWS W HE SBIISIETCS YeM-TO HEraTHB-
HBIM, €CJIi He «HaOMBAaTh MMH CBOIO peub JI0 OTKaza», T.e. He yHoTpeOusiTh ux Oecropsimouno. Hampumep,
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J1. ®pancya-XKexep nuIeT: «3710poBasich ¢ y4uTeneM roBoputh «Bonjour, Monsieur le prof’» Tax jxe HEeyMecTHO,
Kak roBoputh «Monsieur le professeur», o01asch co CBOMMHU OJTHOKJIACCHUKaMH Ha nepemMenke» [19, ¢. XV].

[Tepexon aproTU3MoOB B (aMIUTBSIPHBIA CTHIIb OOIICHAPOTHOTO SA3bIKa («o0IIee apro») CIocoOCTBYET ero
TIPOHNKHOBEHMIO U B JIUTEPATypHBIC Mpon3BeeHN. M X0Ts 0 HOMyCcTHMOCTH IPHUMEHEHHUS aprOTU3MOB B JIUTE-
patype OBIJIO MHOTO CIIOPOB, ITO3TOB, YHOTPEOISIOMINX HX, Jake 3akiodand B TiopeMy (JKan Pummen), cero-
JHSI yKe caM (hakT TOro, 4YTO MHUCATEINN, UCIIOJIb3YIOIINE IIEMEHTHI apro B CBOMX NPOM3BEICHHUSAX, IPUHSTHI 1
B Akazemuto ['oHKypoB, 1 Bo @paHIy3ckyto AKaJeMHUI0, TOBOPHUT O TOM, YTO ATO OOJIbIIE HE SIBJISETCS 3a30p-
HbeIM. Tak, Peiimon KeHo cuuTaeT, 4To OHM OpraHUYHBI B XyJ0KECTBEHHON peuu, MPUIAIOT e COBPEMEHHBIN
xapakrep» [3, c. 11], a Aunpe Maptune B cBoel kHure «®paHIry3ckuil si3bIK 0€3 MPUKPAc) BbICKAa3bIBACT MHE-
HHE O TOM, YTO «BCE Tady, BCE MEPHI MPEJOCTOPOIKHOCTH ... HUKOT/Ia HE TIOMELIAIOT SI3BIKY MEHSTHCS, H YTOOBI
JMTEPATypHBIH S3bIK HE NMPEBPATHIICSA B SI3bIK JIUTYPTUHM B PE3yJIbTaTe OT Pa3rOBOPHOIO, PAHO WM MO3HO OH
OyzeT BOBIICUEH B 3TH M3MEHEHIs» [1uT. o 1, ¢. 10].

DyHKIUU apro B COBPeMeHHOM (ppaHIy3CKOM sI3bIKe H XY/10:KeCTBEHHOM TeKCTe

[TpranHBI yHOTpeOIeHNs apro TECHO CBA3aHbI ¢ ero QyHKIUAMHU. Boiaensiores mpu ocnosnvie hynkyuu
apzo B SI3bIKE U XyJJ0)KECTBEHHOM TEKCTE:

1) xpunmuuecxas (kpunmonanuueckas B paborax 3.M. beperosckoit n E.A. Kozensckoit), koTopas mo-
3BOJISIET CKPBITH CMBICI BBICKAa3bIBAHUS OT WICHOB, HE NIPUHAUISKAIINX K JAHHOHW 3aKpBITON rpymie (MOInIen-
CKHX, POJUTENEH, yauTenei...). DTa pyHKUUs SBISIeTCS LEHTPAIBHOM B ONPEIEIICHNH, YTO K€ TaKOE «apro» M
IPU BO3ZHUKHOBEHUH HOBBIX aprOTHU3MOB: KaK TOJBKO KaKOHW-TO TEPMHH apro CTAaHOBHUTCS OOIIEAOCTYITHBIM, Cpa-
3y JK€ MPUAYMbIBACTCS HOBBIH aproTU3M, JJIsl COXPaHEHHsI CEKPETHOCTH BBICKA3bIBAHMS;

2) uoenmughuxkayuonnas, Win penpezenmamuenas GYHKIUS («1 — CBOW») MO3BOJISET PACHO3HATH YJICHA
CBOEH TPYIIIIBI, OLIYTUTH CBOIO TIPHHA/UICKHOCTh K HEH WIIM JIayKe YTBEPAUTh HEKYIO HEpPapXHI0. DTa (pyHKLHS Ur-
paeT 0COOEHHO Ba)XKHYIO POJIb B <GI3BIKE HpeﬂMeCTHﬁ))l. Tak, B pomane ®aii3sl ['en «O meurte 1 TPOHYTHIX» [6]
apro WMCIHOJI3yeTCs NMIEPCOHAKAMH B IIEJSIX COKPBITHS CMbICITA BBICKA3bIBAHWS U naeHTH(uKanuu. YToObl MOHATH
3TOT POMaH, HANMCAHHBIM KaK 3apHCOBKU O >KU3HM JKUTENICH MaprKCKOTO MPEAMECThsI, HEUCKYIIIEHHOMY B apro
MIPEAMECTHI YUTATETIO MPUXOJUTCS MPUOETraTh K CIEIHaIbHBIM cioBapsaM [20], Tak Kak HE BCErjaa W3 KOHTEKCTa
MOXHO JIOTafaThesi, 0 4éM uaeT peds. [IpuBeném 1t mprMepa CleIyIONIy0 PETUTNKY (AEBYIIKA TOBOPUT 00 Hc-
nopueHHOM mpryecke): «C’est vrai, c’est hyper-moche, j’admets. Cette conne de coiffeuse de chez Jean-Louis
David, elle m’a mis des grosses disquettes dans la cervelle, je me suis fait barber, elle a réussi @ me convaincre que
¢a m’allait super-bien. En plus, je lui ai laissé cing euros de pourboire! Venez, on y retourne et on la marave, non?
J’ai la haine, ¢a y est...»” [6, c. 135]. UTO6BI IIOHATH 3TO BBICKA3bIBAHIIC, HYKHBI TIOSICHEHHS: moche — HeKpacu-
BBIH, ypoasmBbIil; mettre les disquettes — 1aBaTh MHOTO MH(GOPMALMH C LENIbI0 YOSIUTh KOro-1ndo B 4éM-nbo; se
barber — HagoenaTh, HaCKy4YHTh; maraver — OuTh, JIynuTh. [IpecTynuuku B pomane lapis Dkcopoiis «Ilo3op ce-
MbI» [4], o01masick Mexay coO0H M UCIONIB3Ys aprOTU3MBI, TAKXKE JIENaloT 3TO, C OJJHOW CTOPOHBI, C LIENIbIO CKPBITH
conep)kaHne cOOOMmEHHSI OT MOCTOPOHHUX (Kpunmuueckas QyHKyus), a ¢ IPyroil — IMOTOMY YTO TaK MPHUHATO B
9TOM KpyTy (PyHKyusa udenmuguxayuu). B 3ToM TPOM3BEACHUN TI0 TOITY MPO(ECCHH MONUIEHCKIE pa3/IeNioT C
MPECTYNHUKAMH FX aprOTHYECKUH JIEKCHKOH («caidy» — rmaBaps OaHIs!; «tauley — TropeMa; «chopiny — yaada, Bese-
Hue; «doubler» — oOMaHyTh, TIpeaTh ¥ Jp.), HO TaKkKe UMEIOT CBOE COOCTBEHHOE apro (Hampumep, «coincery,
«sautery, «alpaguer», «boucler» — apecToBath; «se mettre a table» — nmpu3HABaTHCS, BBIIABATH COOOIITHUKOB; «un
cheval de retour» — peuunuBuUCT 1 1p.);

3) moouueckas ynkyus (ueposas) OoNpenesIeTCsl TEM, YTO «TOBOPSIIUNA UIPaeT CIOBAMH B COOTBETCT-
BUM C OIpEJICJICHHBIMU NpaBmwiamu» [1, c. 8] 1 mosry4aer oT 3TOro 3CTeTHYecKoe yAoBoJbcTBHE. C MOMOLIBIO
UTPBI CJIOB YEJIOBEK CTapaeTCsl BBIACIUTHCS U3 Tobl. KpoMme Toro, smoandeckast QyHKIUS UIpaeT BaKHYIO pOJb
B 3auU@posannbix apeo (JaproHxu, kaBaHd, JyedeM, BepilaH), KOorja ecTh onpeesIEHHas CXeMa, 110 KOTOPOii
K PYOTCS CIIOBA, M 0CO00E YI0BOJILCTBHE COCTOMUT B UX paclin(ppoBKe. ITa QYHKIMS TAKKE UTPACT BAXKHYIO
pOJIb B SA3BIKE MPEIMECTHH U SBIISCTCS ONPENEISIONIEH B COBPEMEHHOM «o0ImeM apro». B peun xymoxecTBeH-
HBIX TIEPCOHaXKEH 3Ta PYHKIUS CKa3bIBaeTCs U B yHnoTpebieHnn Bepiana («chelouy, «oufy), u B sspkoit metacdopu-
CTUYHOCTH (HaImpUMep, BEIpaXKEeHHE «je vais le faire frire comme une merguez» [5, c. 95] (s 3axkapro ero Kak cocuc-
KY) B 3HaYCHHUU «OTPYTaTb»), M B HOBBIX METOHMMHYECCKHIX 3HAUCHUIX CIIOB (Hampumep, «une grue» [5, c. 23]
(>kypaBiib) B 3HAYCHHUH IPOCTUTYTKA»), WK 0OpPa30BaHUHM HOBBIX CJIOB OT YK€ M3BECTHBIX («Cassos» <= cas
sociaux, COIMaNbHO He3amumEHHbIe nuia). OCOOCHHYIO pOIh TMoaNYecKas QYHKINS UTPaeT B PEUH MEpCOHA-
JKeH, rOBOPSIIMX Ha «MOJHOM (hpaHiry3ckom» (frangais branché), onmcanmto kotopsix Anen Hlugp nocestun ne-
Jyro TaBy B cBo&éM poMmane «llapwkane» [7]. Apro Mosonexu oH Ha3biBaeT «adoparisien», a apro Tak Ha3bIBaeMbIX

! «SI3bik mipenmectwity (le langage des cités) — coBpeMeHHOE «COLHMOTOrHEeckoM aproy» [32, ¢. 13], chopmupoBapieecs B
MApIDKCKUX TIPUTOPOJAX, CBOCOOPA3HBIX TETTO JUIi MIMMUTPAHTOB M3 Marpnuba n Ipyrux CTpaH Ha OCHOBE HX SI3BIKOB, Tpa-
JUIOHHOTO (hPPaHITy3CKOT0 apro M (PaHIfy3CKOTO S3IKA.

% «Hy 112, 5 JOIyCKAK0 YTO TO CTPEMHO. DTa Jypa-HapuKMaxepiua u3 canosa XKana-JIyn JlaBuia HaBellana MHE JAIIIH HA
yIIH, 3aypHia MHE TOJIOBY M € yAaaoch MeHs YOEIUTh B TOM, YTO MHE BCE KIacCHO MAET. S K ToMy e eif emie u 5 eBpo
ocTaBmiIa Ha 4ail. lnemre, BepHeMcs TyzAa U BpexeM eif, a? Hy Bcé, 1 B Gemenctse...». (Ilepeon nam — O. I1.).
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«MOJHBIX» MapykaH — «parigomondainy». Tak, MoIpOCTKH, CTPEMSIIIHECS K MAKCUMAaIIM3MY, XapaKTepU3yloT BCE
MPOTHBOTIOCTABIICHUEM MOHATHH «nuly (gore, naze, glauque, dur, dur dur, lourd, grave, craignos, bof) u «génialy
(flashant, géant, lourd, grave, canon, mortel, délire, classieux, good, cool, zen, wouahou) [4, c. 202], a xorma um
HE XBaTaeT ATHX TEPMUHOB, NOOABIAIOT MPUCTABKH super-, hyper-, super mega-, hypra-. (Cp. «O meure...»:
«Trois beaux types qui dansaient archi-bien» [5, c. 153].) «MomHbIe» mapmkane 00pa3ylOT MHOKECTBO CYIIICCTBH-
TENBHBIX OT TJAr0JIOB U MPHIAraTeNbHBIX (CyOcTaHTHBanus): «c’est confort» BMecTo «c’est confortabley, «un nou-
veau concept coupe-coiffure» Bmecto «une nouvelle maniére de couper les cheveux» [7, c. 214 — 215] u T.n. Ho
BEpHO U oOpaTHOE: 00pa3oBaHME HOBBIX TJIATOJIOB OT CYIIECTBUTEIBHBIX: «positiver» oT positif, «il tabastoppe»
BMecTo «il arréte de fumery, «elle va dalider tous les samedis» BMecTo «tous les samedi elle se rend sur la tombe
de Dalida» [7, c. 220 — 221]. Tlaprkare akTHBHO HCTIONB3YIOT IMTOTH («Pas mal ce petit pinard» BMecTo «ce Gamay
est vraiment super» [7, ¢. 209]) u sBdemusmsr’ («Chez moi ¢’est un peu une sorte de bordel» [7, c. 205]) umn,
HA00OPOT, HArPOMOKIAIOT THIEPOOIAMI’ CBOKO pedb BILIOTH 10 abcypaa («c’est un écorché vif au dernier de-
gré» («c Hero JI0 MocieTHelH CTENeHH 3aKHUBO COAPAIN KOXKY»), «vivre dans le surréalisme le plus absolu» («kuth B
abcomoTHeeM croppeammsmMey) [7, ¢. 205 — 206]. ITomyuernsie TakuMm obpa3oM (pas3sl GaKTHIECKH HYKIa-
forcs B mepeBoe: «Cette picce, ¢’est un peu le must dans la crainte» o maoxoit TeaTpansHoi meece [7, . 205]).

Kpome 0cHOBHBIX (YHKIMH apro HCCIEI0BATEIH BEIACIIAIOT 00ROIHUM EbHbLE.

Hanpuwmep, M. Cypno [21, c. 15] otmedaet 4) sxonomuueckyro (3aKITIOYAIONIYIOCS B TOM, YTO apTOTH3MBI
MOTYT YIOTPEOIATHCS HE IUI TOTO, YTOOBI 3aIIM(ppoBaTh COOOIIEHHE, a YTOOBI TIepeaTh MAaKCUMYM HH(pOpMa-
LM, YIIOTPEOUB MUHUMYM CPEJICTB, T.€. COKOHOMUTB BpeMs (3aKIFOYEHHBIE TP Pa3roBope APYT ¢ IPYroM, CTy-
JICHTBI | /1p.). DTa QyHKIUs HanOoee 3HAYUTeNIbHA ISl TEXHOJICKTOB.

Jmutpuit CepreeBud JlnxaueB BIACISICT 5) macuueckyio QYHKIUIO, XapaKTEPHYFO JIIs MPECTYITHOIO MUpa U
3aKJII0YATOIIYIOCS B TOM, YTO OOBIYHBIC CJIOBA 3aMEHSIOTCSI Ha aprOTHYECKHE M3-32 OOSI3HM, UTO «HEYIauHO, HE BOBpE-
MsI CKa3aHHOE CJIOBO MOXKET HaBJIEUb HECUACThE, IPOBAJINTH HAauaToe jiesio» [iut. mo 1, ¢. 9]. B aTom oTHOIIEHHH yro-
JIOBHOE apro HaIlOMHMHAET KapTrOHHYIO M NMPO(ECCHOHATIEHYIO PEUb JIUILI, CBS3aHHBIX C NPO(ECCHOHAIBHBIM PHCKOM.

Bonbemoii yauBepcanbhblii coBaps XIX Beka [Ibepa Jlspycca [16, c. 753] Beinenset 6) ¢yrxyuio mupo-
6033peHusl, KOTOpask TakXKe OTHOCUTCS K YroJoBHOMY apro. To, 4To B HalleM CO3HAHMH BOCIIPUHHUMACTCS Kak
HEraTHUBHOE WM BYJIbTapHOE, B CO3HAHUH BOpa HOCHUT ITOYTH T'€POUYCCKUIL, MIPUIIOTHATHII XapakrTep, 1, Ha060-
POT, K TOMY, YTO OOBIYHBIC JIOAN CYUTAIOT JOOPOIETEIEHBIM, BOP OTHOCUTCA C Ipe3penueM. Tak, Hanpumep, it
0003HauCHHS TOHATHS «paboTay CYIIECTBYET TEPMHH «goupiner», a «goupilleur» — gectHsIit pabounii. Uto xe 10
rpabeka, yOMHCTB, pa300s U IPYrux MPECTYIUICHUH, TO 34eCh OOMIFHO MPOIBETACT CHHOHUMHUSA, TAK KaK IMEHHO
9TO SABJSIETCS AT KPUMUHAIBHBIX 3JIEMEHTOB OOIIecTBa Hactosmield padoroit. Tak, B «I[lo3ope cempm» Illapmns
DKcOpaMs IPECTYITHUKN YIOTPEOISIIOT TEPMHH «paboTaThy B aproTHYECKOM 3HAUCHUH «3aHUMAThCS MPUOBLIEHOM
JIeSTENIbHOCTBIO, 3aNPEICHHON I TePIUMOM COOOIIECTBOM, T.€. BOPOBATh MM 3aHUMAaThCsl IPOCTHTYLIHEN [4].
(D.M. Beperosckas [3, c. 23] Toke OTMEUAET 3TO CBOMCTBO apro, HO HE BBIICIISCT €ro B 0CO0YI0 (PYHKIIHIO. )

[To muenuto JI. dpancya, apro MoxkeT UMeTh aghgexmusnyio @ynxyuio (KOraa B CUIy HEKOTOPOTO IEJI0-
MYZApHs TOBOPAT «tu me bottes» (Thl MHE MOIAXOJMIIB) BMecTO «tu me plais» (Tel MHe HpaBuubcs) [17, c. 6].
Tax, B «[lapmkanax» Anena Iluddpa sxurenn (GpanIry3ckoil CTOIUIB HCTIOIB3YIOT CaMble CePbE3HBIE OCKOPO-
JICHWs1, 9TOOBI BBIPA3UTh CBOIO HEKHOCTH MO OTHOLICHHIO K KoMy-nnOo: «Tu n’es vraiment qu’une sale ordure
pourrie / un rat puant / une espéce de crapule immonde = tu es un mec bien, mon fils est un crétin absolu, ma
fille est totalement débile = mes enfants sont merveilleux» [7, c. 209 — 210].

Haxkonen, @. Kapajgek ormedaeT, 4To apro MOXET HCIIOJB30BAThCSA HAXKE U3 CHOOUIMA (COYUANbHA
@yuryus). OcobeHHo 3TO XapakTepHo i francais branché («momHOTO (hpaniry3ckoro») B 80-x romax, Kormaa
BMECTO «¢a me plaity mimm «ga m’intéresse» roBopmin «ga me branche», BMecto «démodé» wnu «incapable» —
«ringard» ¥ T.IL. JIUIIB MOTOMY, 94TO 3TO ObUTO MOIHO) [22, ¢. X — XI] (cM. BhIleyka3aHHbie TpuMepsl u3 «lla-
pwkan» Anena [lluddpa).

Oco0eHHOCTH yIOTPeOIeHNsI aprOTH3MOB B Xy/10KeCTBEHHOM TeKCTe

Crunuctryeckuii 2 dexT OT UCIOIp30BaHMs APrOTH3MOB JICHCTBYET HE OJarofapst OTIeJIbHBIM aproTu3-
Mam, a Ojarojaps MX COBOKYHNHOCTH. Takum 00pa3oM, MOKHO CKa3aTb, YTO B JIMTEPATYpPHOM IIPOU3BEIICHUU
aproTH3MBI ACHCTBYIOT LeIbIM OJI0KOM. B ¥cciiefoBaHHBIX HaMH NPOU3BEICHHUAX OBIO YCTAaHOBICHO, YTO aBTO-
PBI IPUOETAIOT K aprOTHYECKHM 3JIEMEHTAM S3bIKa UL JOCTIDKCHHS CICAYIOLIHNX 3a/1ay:

1) 0na opeanusayuu Hexou odujell IMOYUOHANLHOU ammocdepuvl 8 npouzsedeHuy: HATIpUMeEp, aTMOC(HEpBI
TPEBOTH W HEOIPEETICHHOCTH B KPUMHHAIBHOM MHpE, KOTJa M3-3a NeHCTBHIl IIOMHMIMU BCe HAYMHAIOT I10J03pe-
BaTh JPYT Apyra B oOMaHe [4], Win Kora KUTENN MPEMECThS )KUBYT B MTOCTOSHHOM CTpaxe ACMOpTaImu [6];

? JINTOTa — PUTOPHYCCKHI IPUEM, COCTOSIIHI B TOM, 4TO HCIIOIb3YETCS NPUYMEHBIIAIONICE BHIPAKCHHUE i1 GONbIICH BbIpa-
3UTeNbHOCTU. Hanpumep, «oH He ypo» BMECTO «OH Kpacus» [5].

* DBdeMHU3M — CMATUCHHOE IOHATHE, KOTOPOE HCIIONB3YETCS s 3aMEHbI BYIbIApHBIX, PE3KHX HIM HENPHUATHBIX CIOB M
BeIpakeHU. Hanpumep, «oH ycHyI» BMECTO «OH ymep» [5].

> Turep6os1a — CTHIHCTHUCCKHH MPHEM, 3aKITIOUAIONIMIACS B YIOTPEOICHHH YpE3MEPHO MPEyBETHUHTEIBHbIX TEPMUHOB [T
0003HaYeHUs KaKoT0-T100 mpenmera [5].

83



2013 BECTHUK IIOJIOLJKOI'O I'OCYJAPCTBEHHOI' O YHUBEPCUTETA. Cepus A

2) 0ns nepedauu dIMOYUOHATLHO2O COCMOANUSL 2epoes (CTpax, THEB, YAMBICHUE U T.N.) B KOHKPETHBI
MoMmeHT npousBeaeHus: «Merde Diego! Chante en silence, tu me déconcentres!» [6, c. 72], «Putain! Je me suis
chié dessus! Tu m’as fait peur!» [6, c. 95], «Félix, fous-moi le camp!» [4, c. 42] u T.11.;

3) Ona onucanus onpedenenHol coyuanbHol cpedbl: MAPA MPECTYITHUKOB MM TTOJHLEHCKHX, «MOIHBIX)
(hpaHITy30B WM KHUTENCH IPEAMECThS 1 T.IL.;

4) ona akyenmuposanus pe3Ko2o neperoma 8 xapaxkmepe 2eposi: HalpuMmep, MepCoHaX «XPIOU3MOB...»
M. apblocek HauMHACT YIOTPEOIISATH aprOTU3MBI B T€ TIEPUO/IBI, KOTIA IPEBPANIACTCS B CBUHBIO [5];

5) 0714 co30aHusA TUHSBUCTNIUYECKO20 NPUSHAKA BHEOPeHUs 8 onpedesieHHylo cpedy: TIOCIe TOTo Kak bpro-
HO («ITo30p cembn») cTan paboTark B MOJIULUK, OH CTaJl HCIOJIB30BATh apPro MOJIUIEHCKHX;

6) Ona axyenmuposanusi onpederéHHol uepmuvl OYX08HO20 00AUKA Nepconadica: Haupumep, Axiem,
rJIaBHasi TeporHst pomana «O Medre JUIs TPOHYTHIX» YIOTPEOISIET B CBOCH peun MHOKECTBO TPYOBIX, «MYX-
ckux» aprotu3moB («J’ai des couilles, moi» [6, c. 99] u T.11.), Tak KaKk MOCTOSIHHO BBIHYXJIeHa OOPOTHCS ¢ Oe3pa-
OoTuIeld, pacCU3MOM, HEeyJa4aMu B JTMYHOM JKU3HH M KPOME TOTO JIOJDKHA 3a00TUTHCS O MilajieM Opate H ICH-
XH4IecKu 0onpHOM oTie. B cBom 24 rona oHa yke JaBHO MCHONHSET POJb TJIABBl CEMBH, YTO U CKa3bIBACTCS HA
e€ nexcuke. Beck aproTmueckuii 610K BRIpaXkaeT e€ YHEPTUIO U PEIIUTSIFHOCTE;

7) 0na 0b0bWeHHOU XapaKmepucmuKy 6MopocmeneHHo20 nepcoraxca (CBOero pojaa KpoKH): Tak, OMH-
ceBast Jlunny, moapyry Axmem, ®@. 'erm mumer: «Puis c’est ’heure du bilan des potins du quartier avec
Linda.com. Elle est trop forte, une vraie pipelettex» [6, c. 14];

8) Ona evipadicenus cmenenu 0C60eHUs A3bIKA NEPCOHANCAMU UHOCIPAHHO20 NPOUCX0JICOeHUs (KaK U3-
BECTHO, OBJIQJICHHE apro — 3TO MOCJIEAHUH, BBICIINI 3Tan W3y4eHUs] HHOCTPAHHOTO SI3bIKA, HO B MPEAMECTBSIX
apro ocBamMBaeTcsi ObICTpee, YeM HOPMATUBHBIA ()PAHILy3CKHH SI3BIK, TIO3TOMY aprOTH3MbI MOTYT COYETaThCS C
MHOTOYHCIICHHBIMHU 3aMMCTBOBAHHUSMU (B YaCTHOCTH, W3 apaOCKOT0) M HeNpaBHILHBIM CHHTaKcucoM): «C’est une
vraie crevarde la-celle, j’ai jamais vu ¢a, ¢’est un pull wesh, on dirait elle a jamais vu un pull» [6, c. 148];

9) 0ns nepedauu mupogo3spenus Kako2o-1ubo coyuanbHo20 Kkpyea omoenvivim e2o yaenom. Tak, ysa B
«O Meure...» M0 HAYLICHUIO CTapIIUX peOsST NPUHUMAET BHICHUE MHpa «CIa0oi» 4acTH MOJIOAEKHU MpeaMec-
THH, TOW, 9TO cHa€Tcd W OIyCKaeTCs OO0 HACWINS M COBEPIICHHUS MPECTyIUIeHHi: «... c’est la jungle! Faut les
enculer avant que ce soit eux qui le fassent. Ceux d’en haut, les bourges, c’est les lions et nous, ici, on est des
hyénes, on n’a que les restes» [6, c. 98];

10) 02 docmuorcenusa xomuueckozo s¢pgpexma. Tak, B «I[lo3ope cempn» Dimya Macnu ITymaer, 4To €ro
CBIH, KaK U OH, CTAHET HPECTYITHUKOM 3asBIIsis, YTO MOMAET paboTaTh (CM. BBINIE), TOrAa Kak bpioHo kemaer
TMOWUTH B MOJIUIHIO.

MBI TakKe OTMETHIIM TOT (aKT, 4TO aBTOPbI M3YYEHHBIX HAMU NPOU3BEACHHUI HUCIIONIB3YIOT aprOTH3MBI B
OCHOBHOM B IIPSIMOY peu (B IUajorax MiM BHyTpeHHel peun repoes). Oxnako miast pomana @. I'en [6] xapak-
TEpHO YIOTpPeOJICHUE apro U B aBTOPCKOM peuu, 0COOCHHO MPH ONMMUCAHUK COOBITHH, KOTOPHIC BBI3BIBAIOT THEB U
BO3MYILCHUE ITHCATEIBHUIBI (HAIPUMED, MOJHIEHCKHE 3aca/Ibl U JIOBYIIKH JIUISI BIIOJHE 3aKOHOTIOCITYIIHBIX HM-
MUIPAHTOB C LIEJIBIO X Hocienytomei aenopranun). Taxke u Amu Ludp [7], onuckiBas xutenei cTonmmp! 1
WX apro, M caM mpuberaeT K aproTu3MaM s TMPHIAHHUS OOJBIIEH IPKOCTH, YCHICHHS KOMHYECKOTO d(deKTa:
«Tirez-vous une bastos» (3acTpenutech), «c’est a chier» (XpeHOBO), «bazarder» (3arHaTs) u ap.

3axuouenue. [TonpoOHO U3yUIHB NPUPOY M XapAKTEPUCTUKHU APTo, MBI BBISICHIIIH, YTO OHO OTHOCHUTCS K
9KCIPECCUBHBIM CPEJCTBAM SI3bIKA, BXOAUT BO BHYTPEHHIOI HOPMY (DaMHIIBSIPHOTO CTWIIS PEYH U OTHOCHUTCS K
HOHCTAaHJAPTy. APro — 3TO He OTIEJIbHBIN S3bIK, a €10 JEKCUUECKUH II1ACT, UCIIOJIb3YIOIUNCS YIEHAMH 3aKphl-
TBIX COOOIIIECTB W IPOHUKAIOIIHA B OTIPEICIEHHON CTEIICHH B PeYh BCEX CIIOEB HACEICHUS.

MOHO BBIICNIUTD CIEAYIOIIUE IPUYMHBI YIOTPEOICHUS apro: YTOObl HCKIIIOYUTh TOT0, KTO HE BXOJIUT B
3aKPBITYIO TPYIILY; PACHO3HATh YIEHA IPYIIBI WA 0CO3HATH Ce0sl TAKOBBIM; MMOJIYYHUTh YJOBOJIBCTBUE OT UIPHI
CJIOB WJIM MX IIU(POBKHU-PACIIM(YPOBKU; COKOHOMHUTH BPEMS Ha PEUEBOU aKT; BHIPA3UTh CBOE OTHOIICHHUE K MHU-
PY; BBIPA3UTh CBOM SMOIMH; COOTBETCTBOBATH MOJHBIM T€H/ICHIIUSM B SI3bIKE.

Jnist aproT3MOB XapaKTepHBbI JIeNPEIUaTHBHOCTh, OOraToe CIOBOTBOPYECTBO, OOYCIIOBICHHOE HX OBICT-
PBIM [1EPEX0JIOM B OOIIEHAPOHBIN SI3bIK, KOMHMYECKUH XapakTep.

Apro B 60BIION Mepe CIY)XKHT OOOTAIICHHIO M PA3BUTHIO s3bIKA. [l03TOMY, HECMOTpPS Ha 3asBIICHUC
0OpIIOB 3a YUCTOTY SA3bIKA, YTBEPXKAAIOIMINX, UTO apro MPECTaBIsAET yrpo3y AN A3bIKa, HCCYIIACT, 3arPSI3HSCT U
BYJIBTapU3UPYyET YCTHYIO peub, TOBOps cioBaMu .M. beperoBckoif, MOXKHO CUHTaTh, YTO «apro... — 3TO HE
BPEIHBIN Mapa3sUTHUECKUH HAPOCT HA TEJE SA3BIKA. .., 2 OPraHWIECKast U B KAKOW-TO Mepe ... He0OXoauMast 4acTh
3TOM cucteMsbi» [9, c. 40].

OcobeHHOCTH YyNOTpeOIeH s aproTH3MOB B COBPEMEHHBIX JIUTEpaTypHBIX Mpou3BeaeHusx dpannun Obl-
JIM U3YYEHBI C IBYX TOUEK 3PEHHS: C TOYKH 3peHUs (QyHKIMI, KOTOPbIE OHU BBITIOJHSIOT B PEUH MIEPCOHAXKEH, H C
TOYKH 3PESHUSI OKa3bIBAEMOI'0 CTHIIMCTHUECKOTO I eKTa.

CrenaH BBIBOJ O TOM, YTO B PEUU NEPCOHAKEH aproTU3MBbI BBIIOJHSIIOT T€ e (QYHKINH, YTO U B S3bIKE:
KPHUIITHYECKYI0, WACHTH()UKAIMOHHYIO, JIIOAMYECKYI0, ap(EeKTUBHYIO, MHUPOBO33PEHUYECKYI0 W COLHAIBHYIO.
C 1pyroii CTOpOHBI, OBLJIO YCTAHOBIICHO, YTO APTOTH3MBI JICHCTBYIOT B IPOM3BEACHUH LIEJIBIM OJIOKOM M HCIIOJIb-
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3YIOTCSl aBTOPaMH JUIsl CO3JIaHus 001eil sSMonnoHanbHOM arMochepsl. C X MOMOIIBIO TTIepeAaTcst SMOIMOHATb-
HOE COCTOSHHE OT/JENbHBIX NMEPCOHAKEH, MPUIAI0TCS HHAUBHYaIbHbIE YePThl IeposiM, a TaKXke KOHCTAaTUPYHOTCS
M3MEHEHUs], IPOUCXOIAIINE C HUMHU B XOJI¢ pOMaHa (PE3KHil IIEPEsioM B XapaKTepe, BXOKACHNUE B IPYTYIO COLH-
ATBHYIO CPeAy). APTOTH3MBI HCIOJB3YIOTCS JUIS OTMCAHUS KaKOH-TTHO0 CONMAFHOM CpeIbl WiIH Iepeadn e€ MH-
POBO33pEHMS Uepe3 OTACIBHOTO WICHA, /UL BBIPAKEHHUS CTEHICHHN HATypaln3allii TepoeB HHOCTPAHHOTO TPOHCXO-
KIICHUS], @ TAKOKe IJIsT TOCTHKEHHST KoMHUIecKkoro s¢dekra. bbuio Takke 0TMEUEHO, YTO B OOJIBIIHHCTBE CITydacB
aproTU3MBI YHOTPEOIISIFOTCS B IPSAMOI pedn.
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Hocmynuna 29.05.2013

USE OF ARGOT IN FRENCH SPOKEN LANGUAGE AND LITERATURE
O. PARSHUTA

Examined is the use of argot in French spoken language and literature. The author studies the problem of
defining the term “argot” and states that the existing terminology is too diverse and the terms either duplicate
each other without any special need or describe this phenomenon not very accurately. The definition of argot
suggested by E.M. Beregovskaya which conforms to the French linguistic system is taken as the most precise.
The nature of argot is also considered from the point of view of linguistics, stylistics. Its specific characteristics,
functions and reasons of the use in French spoken language and literature are scrutinized. It is concluded that
the use of argot in the speech of characters corresponds to the functions of argot in spoken language and is used
by authors to create different stylistic effects, make their characters more truthful, describe “local colour” etc.
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